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ЛЕКСИКО-ГРАМАТИЧНІ ОСОБЛИВОСТІ 
АД’ЄКТИВНИХ КОНСТРУКЦІЙ 
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НА ПОЗНАЧЕННЯ ЯВИЩ ПОГОДИ: 

КОРПУСОБАЗОВАНИЙ ПІДХІД

У цій статті було проведено дослідження лексико-граматичних 
особливостей ад’єктивних конструкцій англійської та української мов 
на позначення явищ погоди, пошук яких здійснювався за допомогою 
програмного забезпечення Sketch Engine. Застосування корпусних ме-
тодів у дослідженні дало змогу проаналізувати та порівняти кон-
струкції в обох мовах, а також отримати більш глибоке розуміння їх 
лексико-граматичних особливостей та впливу на сприйняття в різ-
номанітних контекстах.

Ключові слова: ад’єктивні конструкції, погодні явища, лексема, 
Sketch Engine.

This article explores the lexical and grammatical characteristics of adjec-
tival constructions in English and Ukrainian language that denote weather 
phenomena, which were investigated using the Sketch Engine software. The 
use of corpus-based methods in this research enabled the analysis and com-
parison of the constructions in both languages, thereby offering a deeper 
understanding of their lexical and grammatical characteristics and their 
impact on perception within diverse contexts.
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Завдяки впровадженню комп’ютерних технологій у лінгвіс-
тику відкрилися нові можливості для збереження, оброблення 
та аналізу мовного матеріалу. Використовуючи великі обсяги 
емпіричних даних та комп’ютерних технологій для аналізу мов-
них явищ, лінгвістичні корпуси стали надзвичайно цінним ре-
сурсом для дослідження функціонування мовних одиниць. 
Корпусні дослідження, які базуються на реальних мовних даних, 
дають можливість об’єктивно вивчати мову, незалежно від 
суб’єктивних оцінок дослідника [1, с. 5].

Корпусна лінгвістика, як прикладна галузь мовознавства, за-
ймається вивченням загальних принципів створення, обро-
блення та використання лінгвістичних корпусів — об’ємних на-
борів текстів, які зберігаються у форматі електронних даних. 
Вона базується на використанні сучасних комп’ютерних техно-
логій та розробленні методів збору та аналізу мовних явищ — 
писемних та усних текстів. Корпуси текстів є значними за об-
сягом, структурованими, філологічно компетентними даними, 
які детально анотовані та придатні для вирішення лінгвістичних 
завдань [1, с. 9].

Для аналізу лінгвістичних даних і проведення цього дослі-
дження було використано програмне забезпечення під назвою 
Sketch Engine. Sketch Engine забезпечує дослідників інструмен-
тами для ретельного аналізу мовних даних і корпусів. У рамках 
цієї системи доступні різноманітні корпуси, які надають широ-
кий спектр можливостей для досліджень у галузі лінгвістики. 
Деякі з них складені спеціально і містять великі обсяги текстів, 
зібраних для детального аналізу конкретної мови. Інші корпуси 
можна створити самостійно, використовуючи різноманітні 
джерела, такі як інтернет-ресурси або власні текстові колекції.

Для здійснення аналізу ад’єктивних конструкцій англійської 
мови на позначення явищ погоди було використано корпус під 
назвою «British National Corpus2» (BNC), а для українських — 
корпус під назвою Grac v.16. У цьому випадку, для дослідження 
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ад’єктивних конструкцій було використано розширений пошук 
(Advanced Concordance Search) і проведено пошук конструкцій 
за допомогою CQL (Corpus Query Language). Використовуючи 
CQL, вдалося знайти найчастотніші ад’єктивні конструкції, які 
вживають для опису явищ погоди в обох мовах, та здійснити 
більш детальний аналіз їхнього вживання в тексті.

Проаналізувавши вибірку текстів за допомогою програмного 
забезпечення Sketch Engine, було встановлено, що для кожної 
конкретної лексичної одиниці, яка позначає певне природне 
явище, можна виділити кілька найбільш поширених прикмет-
ників, які її описують. 

Лексему rain в англійській мові супроводжували такі при-
кметники: abundant, black, drizzly, gentle, pouring, prolonged, 
refreshing, torrential. Відповідно в українській мові з лексемою 
дощ найчастіше вживалися прикметники: весняний, громовий, 
густий, дрібний, краплистий, осінній, рясний, сильний.

Лексема fog найчастіше вживається разом із такими при-
кметниками: dense, hazy, misty, patchy, swirling та thick. У ви-
падку з лексемою туман найчастіше використовувалися при-
кметники густий, ранковий, сивий та срібний.

 Лексема шторм супроводжується різними прикметниками, 
що українською мовою передають характеристики та власти-
вості цього природного явища: жорстокий, крижаний, потуж-
ний, сильний, сніговий, тропічний. В англійській мові storm був 
найчастіше охарактеризований як almighty, big, devastating, 
disastrous, ferocious, severe.

Також за допомогою методу кількісного аналізу вдалося 
встановити та порівняти кількість ад’єктивних конструкцій, що 
характеризують кожне природне явище в обох мовах.

Під час аналізу ад’єктивних конструкцій, які використовують 
для опису погодних явищ, було виявлено наявність метафори. 
Наприклад, в англійській мові almighty storm є метафорою, де 
шторм порівнюється з божеством або богоподібною силою. Ця 
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метафора надає шторму атрибути всемогутності, величі та не-
переборної сили. Ад’єктивна кострукція ferocious storm є при-
кладом метафори, де шторм порівнюється з дикою, лютою, 
жорстокою твариною або силою. Цю метафору використовують, 
щоб передати інтенсивність цього природнього явища і під-
креслити небезпеку та вплив шторму на навколишнє середови-
ще та людей.

У результаті проведеного аналізу виявлено, що більшість 
ад’єктивних конструкцій англійської та української мов на по-
значення явищ погоди мають аналогічну структуру. Крім цього, 
було зафіксовано, що значна кількість ад’єктивних конструкцій, 
які використовують для опису явищ погоди, містять метафору. 
Загалом, цей аналіз розкриває багатогранність ад’єктивних кон-
струкцій, що використовуються для опису погодних явищ та 
дозволяють точно і ефективно передавати характеристики та 
враження, пов’язані з ними.

Використання Sketch Engine засвідчило, що це програмне за-
безпечення є досить важливим інструментом для лінгвістики та 
мовознавства, яке дає змогу дослідникам здійснювати корпусні 
дослідження, аналізувати мовні явища та розвивати нові методи 
і підходи для дослідження мов.
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